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1.1 Introduction of Bodo and Karbi Language:

This study aims to provide a comparative study of inflectional affixes in the Bodo and Karbi, of which
the speakers are under Tibeto-Burman language of the Sino-Tibetan language family. The Bodos are one of the
earliest settlers’ communities of Assam. Bodo is the name of the language as well as of the community. As
they have come from the place Bod of Tibet to Assam, they are known as the Bodos. The Bodo speakers are
found mainly in Bodoland Territorial Area Districts (B.T.R) and more or less in almost all districts of Assam.
Except Assam, the Bodos are found in Arunachal Pradesh, Meghalaya, Nagaland,” Mizoram, Cachar,
Hailakhandi, Karimganj, Nepal, Tripura, Bhutan border and Bangladesh etc.!

To introduce both Bodo and Karbi language it may be quoted G.A. Grierson’s Linguistic Survey of
India (1903). He has shown both the languages in the tabular representatioﬁ of Sino-Tibetan language family.
The family has been divided into two (i) Sino-Tibetan Proper and (ii) Probably early modification of Son-
Tibetan. Again, the Sino-Tibetan proper has been divided into four sub groups like (i) Tibetan (ii) Himalayan
(ii1) North-Assam and (iv) Assam Burmese. The Assam Burmese again has been divided into two vide (i)
Bodo-Naga and (i1) Burmese-Kuki-Chin Kachin Lolo. He divided the Bodo-Naga into two like (1) Bodo and
(i1) Naga. Interestingly the Karbi language has been fallen under the Burmese-Kuki-Chin Kachin Lolo sub
group. He has mentioned that the Karbi language has some common linguistic features of both Bodo-Naga and
Burmese-Kuki-Chin Kachin Lolo, but the language name has been different, he mentioned the Karbi Language
as Mikir. We find both the language has some interesting common features. Therefore, in view of the features,

it is aimed to discuss on the very interesting topic.

! Baro, Madhu Ram: A History of Bodo Literature, 1988: Page- Introduction

IJCRT2410602 | International Journal of Creative Research Thoughts (IJCRT) www.ijcrt.org | 149


http://www.ijcrt.org/

www.ijcrt.org © 2024 IJCRT | Volume 12, Issue 10 October 2024 | ISSN: 2320-2882

Karbis are one of the most numerous and homogeneous tribes in Assam. The speakers of this language
are living mainly in majority tribe in the sixth Schedule area of Karbi Ang long district, which was formerly a
part of one district known as North Cachar and Mikir Hills district? as well as Kamrup, Sonitpur, North Kachar
Hills, Nagaon, Golaghat of Assam. Moreover, they are found in Meghalaya, Arunachal Pradesh and Nagaland.®

This paper based on the standard dialect of the Bodo spoken in B.T.R. area in Assam and the Karbi
language, based on the standard Rongkhang variety as spoken in Diphu area of Assam.
1.2 Aims and objective: Some of the objectives highlighted in this discussion are:

a) To find out the use of inflectional affixes in both languages.

b) To find out the roles of inflectional nominal suffix in both languages.

d) To find out the roles of the inflectional verbal suffix in both languages.
1.3 Methodology:

The study aimed to carry out on the topic mentioned above topic has been conducted based on

comparative method of study.

1.4 Data Collection:

Any research level cannot be completed without data. Data is very important part of any research work.
Hence, for this research work, required data have been collected into two ways. They are: (i) Primary source
(i1) Secondary source. The Primary source is mainly based on the native speakers of the Bodo and Karbi spoken
region in B.T.R. area and Karbi-Ang-Long districts of Assam. The said data have been collected in the form of
interaction, interviews, conversation, questionnaires and direct observation.

The secondary data have been collected from the available written materials-in the form of books,
journals, textbooks, magazines, newspapers, articles, dictionaries and different language-based writings in
books etc. Along with internet, websites, Wikipedia and some social media like Facebook, YouTube have been
also used.

1.5 Importance of the Study:

On the topic A Study of comparative inflectional affixes in Bodo and Karbi so far, no notable research
has been done on the study on in the both language from a comparative point of view. Hence, the importance
lies in the fact that this will be the work. Throughout this study, the Comparative of the both languages will
be understood. Therefore, the main objective is to bring to light that there is a close relationship between the
derivational affixes of the both languages as well as the difference. In this study undertaken on both languages
will be taken into consideration.

1.6 Discussion: Before we discuss the inflectional affixes, let’s know what affixation is. Affixes are, in other
words, formative morphemes added to roots. Affixes are small word particles, usually only a few letters,
added to a root word to change its meaning or grammatical properties. Affixes is the addition of another word
particles. It does not have its own independent form. It is a bound Morpheme. It cannot be interpreted alone.

It is only with the help of a basic form that it becomes complete. Combining them free morph or bound morph

2 District Gazetteers: Government notification No. TDA/R-31/503209, dated 3" Nov./1950.
% Hanse, Khoyasing: Karbi Lamtasam, 2020, p.: 1
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can help or convey a complete idea by combining them with meaningful new words.

1.6.1 Classification of Affix: The affix of both the Boro and Karbi can be broadly divided into two categories.
Those are-

1.6.1.1 Inflectional affix and

1.6.1.2 Derivational affix
1.6.1.1 Inflectional Affix: Inflection is a morphological process of word construction by which words are
formed with the help of inflectional affixes. Inflectional is the affixation that expresses meaning by adding it
front to final position before the original word or roots. In such as affix, ifa sum is added to a word and another
affix cannot be added to the next of the word. There is no space to add other later affix after words. Therefore,
it can be said that if the affixation is added then the other affix cannot be placed after the word again in Bodo
and Karbi.

In both the Bodo and Karbi languages the use of the inflectional affix is available only as a suffix. But
the use of prefix and infix is not visible.

The inflectional affix used in both the Boro and Karbi languages can be discussed in two parts. Such
as.
1.6.1.1.1 Inflectional Nominal suffix
1.6.1.1.2 Inflectional Verbal suffix
1.6.1.1.1 Inflectional Nominal suffix: Inflectional nominal suffixes are attached to the end of the nouns. The
inflectional nominal suffixes can be found in the forms of Plural suffixes, Gender suffixes and case markers.
1.6.1.1.1.1 Plural suffixes: In Bodo language there are only three plural suffixes namely-{-swr}, {-p"ur}, {-
mun} and in Karbi plural suffixes are-{-tum}, {-mur}, {-hor}, {-hei hui}, etc. It isa bound morpheme.
Include the word free form to describe the meaning of number. In Bodo, all plural suffixes are used by
human noun, {-p"wr} is used by animate, inanimate noun, adjective and sometimes materials words. On the
other hand, in Karbi, {-tum}, {-mur}, used by human noun and {-hor} is used by animate noun. And {-

heihui} is used with both inanimate and animate noun. For example:

a) Human noun:

Bodo:
{-phwr}: mansi (person) - pwr> mansip™wr (persons)
swrba (-any other) phwir> swrbap™wr (any others)
{-swr}: nwn (you) -swur> nwmswr (you: plural)
bi (he/she) -swir> biswr (they)
{-mwn}: numt"an (honori.you) -mwn> nuwmtanmun (you)
bit"an (honori.you) mwn> bithanmun (they are: hon.)
Karbi:

{-tum}: nan (you) -tum> nantum (you: plural)

alan (he/she) -tum> alantum (they)

IJCRT2410602 ‘ International Journal of Creative Research Thoughts (IJCRT) www.ijcrt.org | 151


http://www.ijcrt.org/

www.ijcrt.org © 2024 IJCRT | Volume 12, Issue 10 October 2024 | ISSN: 2320-2882

When it is added to the nouns the plural suffix -tum takes an /a/ prefix. It is only used for human and
child interactions. For example-
ik (elder brother) -a-tum > ikatum (elder brothers)
cho (child) -a-tum > choatum (children)
po (father) -a-tum > poatum (fathers)
monit (man) -a-tum > monitatum (men) etc.
{-mur}: ocho (boy) -mur > ochomar (boys)
ochopi (girl) -mur> ochopimar (girls)
Sometimes used of added to the nouns then suffix -li is added after the plural suffix -mar. for example-
cho (child) -mar-1i > chomarli (boys)
chopi (girl) -mar-li > chopimarli (girls)
ban (dear) -mar-li > banmarli (beloved)

nie (clans of Ingti ) -mar-li > niemarli (one of the main clans of Ingti)

b) Animate noun:
Bodo:
{-phwr}: dao (bird) -p"wr > daop"wr (birds)
muisouw (cow) -phur > mwsowpur (cows)
Karbi:
{-hor}: cainan (cow) -a-hor > cainanahor (cows)
kipi (monkey) -a-hor > kipiahor (mankeys)
{-heihui}: men (cat)-heihui > men heihui (cats)
wo (bird) -heihui > wo heihui (birds)
¢) Inanimate noun:
Bodo:
{-phwr}: bizab (book) -p"wr> bizabp"wr (books)
Karbi:
{-heihui}: arlen (stone) -heihui > arlen heihui (stones)

hem (house) - heihui > hem heihui (houses)

d) Adjective: In the Bodo language plural numbers can be formed by inserting the suffix
{-phwr} even with adjective words. For example-
{-p"wr}: gumu (yellow) -pPur > gumup"wir (yellow)

guithan (green) -p"wr > guit"anp"wir (green)

e) Materials/Object: In the Bodo language plural numbers can be formed by
inserting the suffix {-phwr} even with any kind of materials/objects words. For example-

{-phwr}: ha (land) -ptwur > haphwr (lands)
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biphan (tree) -p"wr > bip"anpPur (trees)

1.6.1.1.1.2 Gender Suffix: We found the gender suffix in Bodo languages for the gender of the masculine
gender of the pair {-a}, {-lu}, {-sula}. But{-i}, {-e}, {-u} {-li}, {-suli} is available for the feminine gender.
On the other hand., in a significant character is found in the suffix expressing the gender of the masculine
gender of Karbi language. By the words denoting male and female as suffix {-po} (male) and {-pi} (female)

after the word indicating common gender. Example are given below:

Bodo:

Masculine Gender:
{-a}: khano-a > kPana (blind male)
{-lu}: onza-lu > onzalu (male dear)
{-sula}: on-sula > onsula (dear)

mao-sula > maosula (activer)

Feminine Gender:

{4}: kha-na-i>kPani (blind female)

{-e}: nabla -e > nable (female who has plan noise)

{-u}: hai- thu > hait"u (female who has very low)

{-li}: onza-li > onzali (female dear)

{-suli}: za-suli> zasuli (a kind of female who has very eater)

on-suli> onsuli (a kind of female who has very lover)

Karbi
Masculine Gender
{-po}: char-po > charpo (old man)
arlen-po > arlenpo (man)
hem-po> hempo (male master)
zir-po> zirpo (male friend)
Feminine Gender
{-pi}: char-pi> charpi (old woman)
arlen-pi> arlefnpi (women)
hem-pi> hempi (female master)
zir-pi> zirpi (femalr friend)
1.6.1.1.1.3 Case Marker: The case marker used in the Bodo language is obtained as the suffixes such as {-a,

-w}, {-k"wo}, {-zum}, {-ni}, {-nw}, {-ao} and a post position {-pPraj}. On the other hand, the suffixes used
in the Karbi Language is {-chi}, {-le}, {-phan}, {-aphan}, {-pen}, {-penchi}, {-a}, {- alan} etc. For example-
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Bodo:

{-a}: Ram-a>rama

(1) rama zadwn
Ram-CAM eat-PFV

English- Ram is eating.

{-w}: an-w> anu
(i) anu  thangun

i-CAM  go-Fut.

English- I will go.

{k"wo}: zum- k"wo > zumkMwo
zunk"wo  budum
we-CAM  beat-PFV

English- beat us

{-zum}: an- zum > anzun
anzum  pPujdum
1-CAM  come-PFV

English- come with me.

{-ni}: mansi-ni> mansini
mansini gami.
Man-CAM  village

English- Village of the man.

{-nw}: bi-nw > binw

binw zajga  hw
he/she-CAM place give

English- Give space to him.

{-ao}: lama-ao > lamaao
lamaao bip"an don
road-CAM tree PFV

English- There are trees on the road.

{-p"raj}: biphan-ni-praj > bip"anpraj

bip"annip'raj phitaj  siriju
tree-Gen.-CAM  fruit  fall-NOM
English- Fruit fall down the tree.
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Karbi:
{-chi}: Diphu-chi> Diphuchi
Diphuchi bazar  do.
Diphu-CAM market PFV
English- There is a market in Diphu.
{-le}: penap-le > penap-le
nang penaple vangnon
You come-CAM tomorrow
English- you should come tomorrow.
{-phan}: ne-phan> nephan
nephan tharwe epum.
1-CAM  mango give
English- give me a mango.
{-pen}: kalam-pen> kalampen
ne kalampen chi tok
I pen-CAM one write
English- I write with a pen

{-penchi}: bus-penchi> buspenchi

alangle = Diphu buspenchi kedam
he-NOM Diphu bus-CAM go-PST

English- He goes to Diphu by bus.
{-a}: Ram-a > rama
Rama hem

Ram-CAM house

English- Ram’s house.
{-alan}: hem -alan > hemalan
hemalan komat do?

home-CAM who PFV

English- who is at home?

1.6.1.1.2 Inflectional Verbal suffix: Inflectional Verbal suffixes are also the same as nominal suffixes. Even
if the suffixes are added after the original word, there is no change, or the new word does not change.
Inflectional verbal suffixes are the tense and tense marker, negative or negation etc.

1.6.1.1.2.1 Tense and Tense marker: Tense and Tense marker are {-w}, {-baj}, {-mwn}, {-gun}, {-nuswi}

etc. these are clearly indicating the time of operation of the tense. In Karbi tense marker are- {-bom}, {-atol},

{-Io}, {-po}, {-zi} etc.
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Bodo:

{-w}: an za-w> an zajuw. (I eat.)

{-baj}: bi than -baj> bi t"anbaj. (He/She has gone)

{-mwn}: bi don-mwn> bi donmun. (He/She was there)

{-gun}: an bazarao t"an-guin> an bazarao t"angwn. (I will go to the market)
{-nwswj}:  biju p"wi- nwswi> bijw ptwi nwiswi. (He will come)

Karbi:

{-bom}: alanli lo tok-bom. (He is writing book)

{-atol}: ne an cho’-etlo. (I have eaten rice)

{-Io}: ne an cho-lo. (I ate rice)

{-zi}: alanlitum ladnk wan-zi. (they will come here)

1.6.1.1.2.2 Negative/ Negation Suffix: {-a}, {-lia}, {-a-k"wi} is found as the suffix for the negative expression

of the Bodo language. On the other hand, in Karbi language {-e}, {-ave} {-kali}, {-ri} is found as the suffix
for the negative expression.
Bodo:
{-a}: bu (beat) -a > bua (do not beat)
phwi (come)-a > p"wia (do not come)
{-lia}: gan (wear) -lia > ganlia (do not wear)
nai (see) -lia > nailia (do not see)
{-a-k"wi}:  gab (cry) -a- k"wi > gabakMwi (do not cry)
kMar (run) -a- kPMwi > krarakMwui (do not run)
Karbi:
{-e}: 1 (to wear) > i-e (do not wear)
et (to accept) > ete (do not accept)
en (make) > ene (do not make)
{-ri}: zun (to drink) > zunri (do not drink)
klem (to do) > klemri (do not do)
{-ave}: ka (no; nill) - ave > kave (without)

{-kali}: kere (wise) -kali > kere kali (not wise)

1.7 Similarities and dissimilarities:
The use of inflectional affixes of both languages has seen some similarities and dissimilarities shown,
such as,
I.  InBodo and Karbi languages have to use of inflectional affixation of prefix and suffix.
Il.  Inboth languages the category of the original form has not changed even after the addition of affixes.

1. Inflectional nominal and verbal derivation cannot be given by changing the basic form.
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1.8 Findings: The above discussion shows that the inflectional affixes of both the Boro and Karbi languages
are prefix and suffix are used in the words. The Inflectional Nominal suffixes are used of plural, gender, case
marker, tense and tense marker, negative/negation suffixes. Therefore, it can be seen that the use of inflectional

affixes in both languages is almost similar. ####
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